CHAPTER TEN
CANADA   AND   THE   UNITED   STATES
Many Britons fail to understand the people of the dominions
and colonies. They take the loyalty of the new countries for
granted, but they make little effort to foster or to deserve these
emotions. On the eve of the 1914-1918 war there were gaps
between the life and thoughts of Britain and her dominions.
The early settlers had been bound tightly to England: the
books on their shelves had been English, and the pictures on
the walls of their wooden houses had been landscapes of Sussex
or Cornwall, the Cheddar Gorge or the view of Westminster
across the river. Letters exchanged between brothers and sisters
kept the old loyalties alive. But, when a new generation tilled
the colonial earth, they were merely the cousins of their rela-
tives in England, and letters were no longer exchanged between
them. The parents of this new generation of Australians and
New Zealanders had understood the jokes in Punch; the
pompous squire, the Cockney wit and the Scottish ghillie were
all tangible to them, but not to their sons. The younger colon-
ials created their own humour out of the life about them. They
caricatured their own types—the squatter, the aboriginal, the
Red Indian and the Maori. They no longer whistled "]ohn
Peel" and "Widdecombe Fair." They had their own songs and
their own muscular poets. Their diet changed. Pineapples and
grapes were on the working man's table in Australia. They put
stuffing into mutton and called it colonial goose. In New
Zealand the townspeople ate oysters as nonchalantly as their
forbears had eaten winkles. They evolved their own slang.
All these apparently superficial changes were important, for
gradually it meant that England and the new countries no
longer spoke the same language.
By 1914 the gap in habits and interests was wide, and, when
an Australian came to England, like a son coming home to
pay his respects to his grandparent, he was not wholly accept-
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